
CZ-457 BRAVO CHASSIS, BLACK

Bravo Chassis Rimfire: The CZ-457 variant of the Bravo Chassis provides you
with the essential chassis benefits combined with conventional target/varmint
ergonomics all at a modest price The Bravo is one of the most comfortable
stocks available but that's just the beginning. The price will make you and
your wallet overjoyed. The precisely machined bedding area will put your
action in its happy place nearly like it was custom bedded in there. The full
length stiff aluminum backbone will not allow the forend to flex on you but
does allow design modularity with loads of accessories and even other KRG
chassis. The ergonomic adjustments are just what you need to fit your frame
so you can pull off the difficult shots. It's light. It's comfortable. It's modular.
It's good looking. And it's practically free. You will love it. Utilizes factory
rimfire mags (Not included).

Attributes

Name: CZ-457 BRAVO CHASSIS, BLACK
Manufacturer: KINETIC RESEARCH GROUP
Product no.: 100054268
Mfr. No.: BRV-CZ7-BLK
Color: Black
Make: CZ-USA
Model: 457
Style: Chassis
Weight: 2.9 lbs
Delivery weight: 2.009kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 787mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das CZ457 BRAVO
CHASSIS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CZ457 BRAVO CHASSIS von KINETIC RESEARCH GROUP. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine optimale Ergonomie und Modularität zu bieten. Um die Sicherheit bei
der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, bitten wir Sie, die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen sorgfältig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Chassis nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers
verwenden.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie regelmäßig das Chassis auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Chassis nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Halten Sie alle Zubehörteile und Magazine außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und
Zubehörteilen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das CZ457 BRAVO CHASSIS nur mit FabrikRimfireMagazinen, die nicht im Lieferumfang
enthalten sind.
Achten Sie darauf, dass das Chassis korrekt montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, um ein Verrutschen oder
Lösen während der Nutzung zu verhindern.
Vermeiden Sie es, das Chassis in feuchten oder extremen Umgebungen zu lagern, um Korrosion und
andere Schäden zu vermeiden.
Verwenden Sie beim Umgang mit dem Chassis immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich
Gehörschutz und Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Chassis:1.

Entfernen Sie das bestehende SchaftSystem von Ihrem CZ457.
Setzen Sie die Action in den Bettungsbereich des Bravo Chassis ein.
Ziehen Sie alle Schrauben gemäß den Anweisungen des Herstellers fest an, um eine sichere
Befestigung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Passform und stellen Sie sicher, dass keine Lücken zwischen der Action und
dem Chassis bestehen.

Nutzung des Chassis:2.

Stellen Sie die ergonomischen Anpassungen an Ihre Körpergröße ein, um eine komfortable
Schussposition zu erreichen.
Testen Sie die Stabilität des Chassis, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Üben Sie verantwortungsbewusstes Schießen und befolgen Sie alle Sicherheitsrichtlinien für den
Umgang mit Schusswaffen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Chassis umweltgerecht entsorgt werden, insbesondere wenn sie
beschädigt sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem CZ457 BRAVO CHASSIS empfehlen wir Ihnen, sich an
den Hersteller oder den Händler zu wenden, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch die
Webseite des Herstellers besuchen, um zusätzliche Ressourcen und Informationen zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit bei der Verwendung Ihres CZ457 BRAVO CHASSIS ist uns wichtig. Bitte
befolgen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig, um ein sicheres und angenehmes Nutzungserlebnis zu
gewährleisten. Vielen Dank für Ihr Vertrauen in KINETIC RESEARCH GROUP.



CZ457 Bravo Chassis Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the CZ457 Bravo Chassis. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe use of your product. Please read this document carefully before installation and
use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Ensure that the chassis is compatible with your CZ457 model.
Inspect the product for any visible damage before use.
Keep the chassis and all accessories out of reach of children.
Use the product only for its intended purpose.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rifle is unloaded before attaching or detaching the chassis.
Confirm that all screws and fasteners are securely tightened before use.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for accessories.
Avoid using the chassis in extreme weather conditions that may affect performance.
Regularly check for wear and tear, particularly in highstress areas.
If modifications are made to the chassis, ensure they do not compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unpack the Chassis: Carefully remove the chassis from its packaging and inspect for any damage.1.
Prepare the Rifle: Ensure that your CZ457 rifle is unloaded and the safety is engaged.2.
Attach the Chassis:3.

Align the rifle action with the bedding area of the chassis.
Secure the action using the provided screws, ensuring a snug fit.

Check Alignment: Verify that the action is properly seated and aligned within the chassis.4.
Final Inspection: Doublecheck all fasteners and screws for tightness.5.

Usage

Before each use, ensure that the rifle is unloaded and safe to handle.
Adjust the ergonomic features of the chassis to fit your body frame.
Practice shooting in a safe environment to become familiar with the chassis handling.
Regularly clean and maintain the chassis to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis in accordance with local regulations.
If the chassis is damaged or no longer usable, consider recycling components where possible.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information included with
your product packaging.

Thank you for prioritizing safety and responsible usage. Enjoy your CZ457 Bravo Chassis!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Chasis
Bravo CZ457
Introducción
Gracias por elegir el Chasis Bravo CZ457 de Kinetic Research Group. Este producto está diseñado para ofrecerte
una experiencia de tiro cómoda y ergonómica. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre las medidas de seguridad,
instrucciones de instalación y uso, y cómo deshacerte del producto de manera adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el chasis esté instalado correctamente y que todas las
partes estén en buen estado antes de usarlo.
Revisiones Regulares: Realiza inspecciones periódicas para verificar que no haya piezas desgastadas o
dañadas.
Uso Apropiado: Utiliza el chasis únicamente con armas de fuego compatibles y según las
especificaciones del fabricante.
Almacenamiento Seguro: Guarda el chasis en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y
personas no autorizadas.
Protección Personal: Siempre utiliza protección para los ojos y los oídos al disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Correcta: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación proporcionadas en esta guía
para evitar fallos en el chasis.
Manejo de Armas de Fuego: Siempre trata todas las armas como si estuvieran cargadas. Mantén el
dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Supervisión: Nunca dejes a un niño o a una persona no capacitada usar el chasis sin supervisión.
Accesorios: Utiliza solo accesorios compatibles recomendados por el fabricante para evitar daños o
lesiones.
Condiciones Ambientales: No utilices el chasis en condiciones climáticas extremas que puedan afectar
su funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Chasis:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Coloca el chasis sobre una superficie plana.
Alinea la acción del rifle con el área de alojamiento del chasis.
Asegura la acción utilizando los tornillos proporcionados. Asegúrate de que estén bien ajustados,
pero no los aprietes en exceso.

Uso del Chasis:2.

Ajusta los componentes ergonómicos del chasis según tus preferencias personales.
Verifica que el cargador esté correctamente insertado antes de disparar.
Realiza pruebas de disparo en un área segura y designada para el tiro.

Mantenimiento:3.

Limpia el chasis regularmente con un paño seco para eliminar el polvo y la suciedad.



Revisa los tornillos y conexiones para asegurarte de que estén en buen estado.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación de Componentes: Desmonta el chasis y separa los materiales reciclables de los no
reciclables.
Reciclaje: Consulta las normativas locales sobre reciclaje para asegurarte de que los materiales se
eliminen de manera adecuada.
Desecho Seguro: Si el chasis está dañado y no puede ser reparado, asegúrate de desecharlo de manera
que no represente un riesgo para el medio ambiente o la seguridad pública.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta la información de contacto del
fabricante o distribuidor autorizado para obtener asistencia. Recuerda que es importante reportar cualquier
producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Recuerda que tu seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de tu Chasis
Bravo CZ457 de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Châssis Bravo CZ457
Introduction
Le châssis Bravo CZ457 est conçu pour offrir une expérience de tir confortable et précise. Toutefois, il est
essentiel de suivre certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation en toute sécurité. Ce guide te
fournira des informations sur la sécurité du produit, des précautions spécifiques, des instructions d'installation
et d'utilisation, ainsi que des conseils pour l'élimination.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le châssis est utilisé uniquement avec des chargeurs rimfire d'origine.
Vérifie régulièrement l'état du châssis pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifie pas le châssis sans consulter le fabricant ou un professionnel qualifié.
Garde le châssis hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte le service client pour obtenir des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors de la manipulation du châssis et lors du tir.
Ne pointe jamais le châssis vers des personnes ou des animaux, même si tu penses qu'il est déchargé.
Assuretoi que la zone de tir est dégagée et sécurisée avant d'utiliser le châssis.
Suis toutes les recommandations de sécurité fournies par le fabricant concernant l'utilisation du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis:1.

Retire le mécanisme de l'ancienne crosse.
Place le mécanisme dans la zone de lit usinée du châssis Bravo.
Assuretoi que le mécanisme est bien en place et sécurisé.
Vérifie que toutes les vis et fixations sont serrées avant utilisation.

Utilisation du Châssis:2.

Ajuste le châssis selon ta morphologie pour un confort optimal.
Teste le châssis dans un environnement sécurisé avant de l'utiliser pour le tir.
Prends le temps de te familiariser avec les réglages et les accessoires disponibles.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le châssis avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium et des composants en
plastique.
Si le châssis est endommagé ou inutilisable, déposele dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton châssis Bravo CZ457, il est recommandé de
consulter le site Web du fabricant ou de contacter un professionnel qualifié.

En suivant ces lignes directrices, tu peux profiter de ton châssis Bravo CZ457 en toute sécurité tout en
maximisant ses performances. N'oublie pas de rester informé des mises à jour de sécurité via les canaux
officiels et de signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes.



CZ457 BRAVO CHASSIS Safety Instructions
Introduzione
Grazie per aver scelto il CZ457 BRAVO CHASSIS della Kinetic Research Group. Questo prodotto è progettato per
offrire un'esperienza di tiro confortevole e modulare. Tuttavia, è importante utilizzare il prodotto in modo sicuro
per garantire la tua sicurezza e quella degli altri. Questa guida fornisce istruzioni importanti riguardanti la
sicurezza e l'uso corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Verifica che il prodotto non presenti segni di danneggiamento o usura prima dell'uso.
Utilizza solo caricatori rimfire di fabbrica compatibili.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di avere una buona presa sul chassis durante l'uso.
Non sovraccaricare il forend; assicurati che sia sempre in buone condizioni.
Effettua regolazioni ergonomiche solo quando il prodotto è in un'area sicura e controllata.
Indossa sempre occhiali protettivi durante il tiro.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Chassis1.

Rimuovi il chassis dalla confezione con attenzione.
Controlla che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.
Fissa l'azione nel chassis utilizzando le viti fornite.
Assicurati che l'azione sia ben salda e non si muova.

Regolazione delle Ergonomie2.

Regola il calciolo e l'impugnatura secondo le tue preferenze personali.
Verifica che le regolazioni siano sicure prima di utilizzare il prodotto.

Utilizzo del Prodotto3.

Carica il caricatore rimfire di fabbrica compatibile.
Assumi una posizione di tiro stabile e sicura.
Esegui i tiri seguendo le tecniche di tiro corrette.
Dopo l'uso, scarica l'arma in un'area sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento del prodotto e dei materiali di imballaggio.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; cerca centri di raccolta autorizzati per materiali pericolosi se
necessario.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
consultare il sito web ufficiale del produttore per eventuali aggiornamenti su richiami o avvisi di sicurezza.

Ricorda, la tua sicurezza è la priorità numero uno. Utilizza il CZ457 BRAVO CHASSIS in modo responsabile e
sicuro.



Brukerveiledning for CZ457 BRAVO CHASSIS
Introduksjon
Takk for at du har valgt CZ457 BRAVO CHASSIS fra KINETIC RESEARCH GROUP. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Vær oppmerksom på potensielle farer, inkludert, men ikke begrenset til, feilbruk, feil installasjon og
brudd på sikkerhetsprosedyrer.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr, inkludert øre og øyevern, når du håndterer produktet.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Sørg for at området der produktet brukes er godt ventilert.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les alle instruksjoner nøye før du begynner installasjonen.
Sørg for at du har alle nødvendige verktøy og tilbehør tilgjengelig.

Installasjon:2.

Fjern eventuelle eksisterende stokk eller chassiser fra våpenet.
Plasser våpenets handling i det presist maskinerte beddingområdet i Bravo Chassis.
Sørg for at handlingen sitter godt og sikkert før du strammer til festene.
Kontroller at alle skruer og festemidler er korrekt strammet.

Bruk:3.

Når du bruker produktet, sørg for å følge alle sikkerhetsprosedyrer for håndtering av våpen.
Juster ergonomiske innstillinger for å passe til din kropp og skytestil.
Test produktet på en sikker og kontrollert måte før du bruker det i en konkurranse eller jakt.

Avhendingsinstruksjoner
Følg lokale lover for avhending av våpen og tilbehør.
Sørg for å avhende eventuelle skadede eller ubrukelige deler på en ansvarlig måte.
Kontakt lokale myndigheter eller avfallshåndteringsenheter for veiledning om sikker avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av CZ457 BRAVO CHASSIS, vennligst kontakt
produsentens kundeservice eller besøk deres nettside for mer informasjon.



Takk for at du tar sikkerheten på alvor. Vi ønsker deg en trygg og hyggelig opplevelse med ditt nye produkt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla CZ457 BRAVO
CHASSIS KINETIC RESEARCH GROUP
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup CZ457 BRAVO CHASSIS. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego produktu
będzie bezpieczne i przyjemne. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi
bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko związane z użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że masz odpowiednie przeszkolenie w zakresie obsługi broni palnej.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny chassis oraz używanych akcesoriów.
Nie używaj produktu w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.
Przechowuj chassis w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj tylko fabrycznych magazynków rimfire, aby zapewnić prawidłowe działanie.
Sprawdź, czy wszystkie elementy chassis są prawidłowo zamocowane przed każdym użyciem.
Nie modyfikuj chassis w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub wydajność.
Używaj chassis w odpowiednich warunkach pogodowych; unikaj ekstremalnych temperatur i wilgoci.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i słuchawki.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że chassis jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamocuj chassis do broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy wszystkie śruby i mocowania są dobrze dokręcone.

Użytkowanie2.

Przed każdym użyciem, upewnij się, że broń jest rozładowana.
Po zamocowaniu chassis, przetestuj jego funkcjonalność w bezpiecznym środowisku.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy chassis nie jest już potrzebne, należy je zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj chassis do zwykłego kosza na śmieci; skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
lub specjalistyczną firmą zajmującą się utylizacją.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z CZ457 BRAVO CHASSIS.



CZ457 BRAVO CHASSIS Käyttöohje ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit CZ457 BRAVO CHASSIS tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa. Älä käytä sitä muuhun kuin siihen, mihin se on
suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Varmista, että käytät tuotetta turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävästi tilaa ja jossa ei ole esteitä.
Pidä tuote poissa kosteasta ympäristöstä ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että kaikki lisävarusteet, joita käytät tuotteen kanssa, ovat yhteensopivia ja turvallisia.
Älä suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Ole erityisen varovainen, kun käsittelet tuotteen osia, jotka voivat olla teräviä tai liikkuvia.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.
Varmista, että tuote on tukevasti ja turvallisesti asennettu ennen käyttöä.

Käyttö2.

Ennen käyttöä, varmista, että kaikki säädöt ovat oikein ja että tuote on mukautettu omaan
kehoosi.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.
Huolehdi, että ympärilläsi on riittävästi tilaa ja että mahdolliset esteet on poistettu.

Hävittämisohjeet
Kun et enää tarvitse tuotetta, hävitä se ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on valmiina tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.



Yhteenveto
CZ457 BRAVO CHASSIS on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja mukavaa käyttöä. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja että
tuotteen oikea käyttö voi estää onnettomuuksia ja vaaratilanteita.



Säkerhetsinstruktioner för CZ457 BRAVO
CHASSIS
Introduktion
Tack för att du valt CZ457 BRAVO CHASSIS från KINETIC RESEARCH GROUP. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs
noggrant igenom dessa instruktioner innan du använder chassit.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten hanteras och används på ett säkert sätt för att undvika skador.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador, och avstå från att använda den om skador
upptäcks.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast fabrikstillverkade rimfire magasin som är kompatibla med CZ457 BRAVO CHASSIS.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Se till att chassit är korrekt installerat innan användning för att förhindra olyckor.
Använd skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid skytte.
Var medveten om din omgivning och andra personer i närheten när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:1.

Följ tillverkarens anvisningar för att montera CZ457 BRAVO CHASSIS korrekt.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.
Se till att chassit är stabilt och säkert innan du monterar din åtgärd.

Användning av chassit:2.

Justera ergonomiska inställningar för att passa din kropp och säkerställa komfort.
Använd produkten på en säker och lämplig plats för skytte.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för skytte och hantering av vapen.

Avfallsinstruktioner
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den inte kan användas av andra.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av CZ457 BRAVO CHASSIS, vänligen
kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att agera ansvarsfullt kan du njuta av en säker och
effektiv användning av din CZ457 BRAVO CHASSIS.



Bezpečnostní pokyny pro CZ457 BRAVO CHASSIS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CZ457 BRAVO CHASSIS od Kinetic Research Group. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškozené části.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelby a použití zbraní.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučené příslušenství a zásobníky.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně uzamčena a zda je prázdná.
Při manipulaci s produktem vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Neprovádějte žádné úpravy nebo modifikace produktu, které nejsou schváleny výrobcem.
Při použití produktu v terénu se ujistěte, že se nacházíte na bezpečném místě, kde není riziko pro ostatní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Postupujte podle pokynů výrobce pro správnou instalaci šasi.
Ujistěte se, že je šasi pevně a bezpečně připevněno k zbrani.

Používání2.

Před každým výstřelem se ujistěte, že je v okolí bezpečno.
Udržujte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni k výstřelu.
Po použití vždy zajistěte zbraň a uložte ji na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho ekologickou likvidaci nebo recyklaci.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky týkající se bezpečnosti produktu nebo dalších informací se obraťte na svého prodejce nebo přímo na
výrobce. Vždy si uchovejte doklad o koupi a záznamy o údržbě produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a přispíváte k bezpečnému používání CZ457 BRAVO
CHASSIS.
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